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အျနးလုိငး့မြ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယးေရ့သေဘာတူစာခ္ဳပး 
Securities Online Trading Agreement 

KTZ Ruby Hill Securities Company Limited တျငး ခ္ဳပးဆိုသညး၈ 
Executed at: KTZ Ruby Hill Securities Company Limited 

ေန႕စျ ဲ/ Date: ____________________ 

ဤသေဘာတူစာခ္ဳပးကို KTZ Ruby Hill Securities Company Limited၇ မြတးပဵုတငးရုဵ့ခနး့လိပးစာ - အမြတး ွ၄-ွ၃ (၄ လႊာ)၇ 

Union Financial Centre, မဟာဗႏၶဳလပနး့ၿခဵလမး့ႏြငးံ သိမး်ဖဴလမး့ေထာငးံ၇ ဗုိလးတေထာငးၿမိဳ႕နယး၇ ရနးကုနးၿမိဳ႕၇ ်မနးမာႏိုငးငဵ 

(ဤမြေနာငးတျငး ကုမၸဏီ ဟု ရညးညႊနး့လ္ကး) က တစးဖကးႏြငးံ ေရာငး့ွယးသူ ______________________________________ 

(ဤမြေနာငးတျငး ေရာငး့ွယးသူ ဟု ရညးညႊနး့လ္ကး) က အ်ခာ့တစးဖကးတို႕အၾကာ့ ်ပဳလုပးခ္ဳပးဆိုၾကပါသညး၈)  

This Agreement is made by and between KTZ Ruby Hill Securities Company Limited whose registered office is 

situated at No.07-06 (Level 7) Union Financial Centre, Corner of Maharbandula Road and Theinphyu Road, 

Botahtaung Township, Yangon, Myanmar (hereinafter referred to as the “Company”) of one party and  

 

(Customer) _________________________________________________________________________________ 

(hereinafter referred to as the “Customer”) of the other party. 

ဤစညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့ (စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့) အ်ပငး ကုမၸဏီကအခါအာ့ေလ္ားစျာ ်ပဌာနး့မညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵ 

လကးမြတးမ္ာ့ လဲလြယးေရာငး့ွယးေရ့သေဘာတူစာခ္ဳပးႏြငးံ အ်ခာ့စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့တို႔ႏြငးံ ပူ့တျလဲ္ကး ဖတးရႈရမညး၈  
These terms and conditions (the “Terms and Conditions”) are in addition to, and must be read in conjunction with 

the Securities Brokerage Agreement and all other terms and conditions as Company may prescribe from time to 

time. 

ှ၈ အဓိပၸာယးဖျငးံဆုိခ္ကးမ္ာ့ / 1. DEFINITIONS 

အလုပးဖျငးံရကး ဆိုသညးမြာ ်မနးမာႏိုငးငဵတျငး ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယးမႈ လုပးငနး့မ္ာ့ ေဆာငးရျကးသညးံ 

ကုမၸဏီ တို႕ကို လုပးငနး့လုပးကိုငးရနးအတျကး ဖျငးံလြစးသညးံေန႔ကို ဆိုလုိသညး၈  

“Business Day” means a day on which Securities Companies are open for business in Myanmar. 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့လဲလြယးေရာငး့ွယးေရ့စာခ္ဳပး ဆိုသညးမြာ ဤစာခ္ဳပး စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့အရ 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယးေရ့တျငး ကုမၸဏီကခနး႔ထာ့လ္ကး ေရာငး့ွယးသူ ႏြငးံ ကုမၸဏီတို႔အၾကာ့ 

်ပဳလုပးခ္ဳပးဆိုသညးံ သေဘာတူ စာခ္ဳပးကို ဆိုလိုသညး၈  

“Securities Brokerage Agreement” means the agreement entered into between the Customer and the 

Company by appointing the Company to trade in Securities on behalf of the Customer under terms and 

conditions of the agreement. 

အျနးလုိငး့ ဆိုသညးမြာ ဆကးသျယးမႈ်ပဳလုပးရနး၇ လကးခဵရယူရနး၇ လႊဲေ်ပာငး့ရနး၇ အီလကးထေရာနစးဆိုငးရာ သတငး့စကာ့ သို႔မဟုတး 

သတငး့အခ္ကးအလကး သို႔မဟုတး အ်ခာ့သတငး့အခ္ကးအလကးမ္ာ့အာ့ ထုတးေဖား်ပသ်ခငး့၇ သို႔မဟုတး လဲလြယး်ခငး့ 

်ပဳလုပးရနး အီလကးထရစးကယးလိုငး့၇ ဆစးကနယးလိုငး့၇ တယးလီဖုနး့လိုငး့၇ ဆပးတယးလိုကးလိုငး့ အစရြိသညးတို႔ကို 

မညးသညးံနညး့်ဖငးံမဆို ဆကးသျယးမႈ်ဖစးသညးံ ကျနး်ပဴတာႏြငးံ ကျနးယကးစနစးမ္ာ့ကို ကမၻာအႏြဵ႕ဆကးသျယးသညးံ ကျနးယကးကို 

ဆိုလိုသညး၈  

“Online” means the network that connects computers and network systems globally, no matter what the means 

of connections is, e.g. electrical line, signal line, telephone line, satellite line, to communicate, receive, transmit, 

display or exchange electronic message or information or other information. 

အီလကးထေရာနစး ဆိုသညးမြာ အဆိုပါနညး့လမး့မ္ာ့သဵု့စျဲ် ခငး့ႏြငးံ စပးလ္ဥး့၊ လြ္ပးစစးစျမး့အာ့ အသဵု့်ပဳနညး့လမး့၇ 

အီလကးထရိုမဂၢနကးတစးလိုငး့ သို႔မဟုတး မဂၢနကးတစး နညး့လမး့ သို႔မဟုတး ကိရိယာ အာ့ သဵု့စျဲ် ခငး့ကို ဆိုလိုသညး၈  
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“Electronic” means the applied uses of electrical method, electromagnetic wave or methods of magnetic or 

equipment relating the applied uses of such methods. 

အျနးလုိငး့မြ ေရာငး့ွယးေဖာကးကာ့မႈ်ပဳလုပး်ခငး့ ဆိုသညးမြာ ကုမၸဏီ က ေရာငး့ွယးသူ၏ ကိုယးစာ့လြယး သို႕မဟုတး ပျစဲာ့အ်ဖစး 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယး ေဖာကးကာ့မႈကိုဆိုလိုသညး၈ ေရာငး့ွယးသူအေန်ဖငးံ Yangon Stock Exchange 

၏ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယးမႈ်ပဳလုပးရမညးံ စနစးမြတစးဆငးံရယူရနးး အမြာစာေပ့ပုိ႔မႈ ညႊနးၾကာ့ 

ခ္ကးကိုရယူရနးအလို႔ငြာ မိမိကိုယးပိုငး အျနးလိုငး့ကျနးယကး မြတစးဆငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ကို ေရာငး့ွယးမႈ ်ပဳလုပးရနး 

တစးဆငးံ အမြာစာ ေပ့ပို႔မႈညႊနးၾကာ့ခ္ကးကို ်ပဳလုပးရမညး၈  

“Online Trading” means the case where the Company trades securities as an agent or broker of the Customer, 

provided that the Customer makes order instruction for securities trading itself via its own online network in 

order to enable such order instruction to get through to the securities trading system of the Yangon Stock 

Exchange. 

အသုဵ့်ပဳသူအမညး ဆိုုသညးမြာ ကုမၸဏီက သတးမြတးေပ့ထာ့သညးံ ေရာငး့ွယးသူ၏ ကိုယးပိုငး ID နဵပါတးကို ဆိုလိုသညး၈  

“Username” means personal individual username of the Customer designated by the Company. 

စကာ့ ြွကး ဆိုသညးမြာ ကုမၸဏီက လိုအပးသညးံအတိုငး့ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ကို ေရာငး့ွယးမႈ ်ပဳလုပးသညးံ စနစးသို႔ 

ွငးေရာကးရာတျငး စကာ့ွြကး အ်ဖစး သဵု့စျရဲနး ေရာငး့ွယးသူက သတးမြတးထာ့သညးံ စကာ့ွြကး အဓိပၸာယးကို ဆိုလိုသညး၈  

“Password” means the code designated by the Customer to be used as a password in login on into the 

securities trading service system as required by the Company. 

လ္ိဳ႕ ြွကးကုဒးနဵပါတး ဆိုသညးမြာ အျနးလိုငး့မြတစးဆငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ကုိ ေရာငး့ွယးမႈ်ပဳလုပး်ခငး့ တျငး 

လ္ိဳ႕ ြွကးကုဒးနဵပါတး အ်ဖစး သဵု့စျရဲနး ေရာငး့ွယးသူက သတးမြတးထာ့သညးံ နဵပါတး ကို ဆိုလိုသညး၈  

“PIN Code” means the code designated by the Customer to be used as a password in the Online Securities 

Trading. 

ွကးဆုိဒး ဆိုသညးမြာ domain name of www.ktzrh.com သို႔မဟုတး ေနာငးတျငးအေ်ပာငး့အလဲ ်ဖစးႏုိငးမညးံ အ်ခာ့domain 

name အရ ကုမၸဏီ၏ ွကးဆိုဒးကို ဆိုလိုသညး၈  

“Website” means the website of the Company under the domain name of www.ktzrh.com or other domain 

names as may otherwise be changed in the future. 

အမြာစာ ဆုိသညးမြာ လုပးရို့လုပးစဥးအတိုငး့ သို႔မဟုတး Yangon Stock Exchange က ေယဘုယ္ က္ငးံသဵု့သညးံ 

ေဆာငးရျကးခ္ကးႏြငးံအညီ ေရာငး့ွယးသူက အျနးလိုငး့ မြတစးဆငးံ ်ပဳလုပးႏုိငးသညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ 

အေရာငး့အွယးအတျကး ကုမၸဏီသုိ႔ ေရာငး့ွယးသူ၏ ေရာငး့ွယးေဖာကးကာ့မႈ်ပဳလုပးရနး အမြာစာကို ဆိုလိုသညး၈  

“Order” means the trading instruction of the Customer to Company to purchase or sell securities which the 

Customer may do via online in accordance with the tradition or the practice generally conducted by the Yangon 

Stock Exchange. 

 

ဿ၈ အျနးလုိငး့မြတစးဆငးံ ေရာငး့ွယးမႈ်ပဳလုပး်ခငး့ / 2. ONLINE TRADING 

ဿ.ှ အျနးလိုငး့ မြတစးဆငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ကို အေရာငး့အွယး်ပဳလုပး်ခငး့ ကိစၥအတျကး ေရာငး့ွယးသူ 

အေန်ဖငးံ ကုမၸဏီက သတးမြတးထာ့သညးံ ွကးဆုိဒးတျငး ကုမၸဏီ သို႔မဟုတး အ်ခာ့သကးဆိုငးသညးံ ပုဂၢိဳလးက 

စီစဥးေပ့သညးံ စနစးကို ွငးေရာကးသဵု့စျႏဲုိငးေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက သေဘာတူပါသညး၈ ေငျေခ့္သကးေသခဵ 

လကးမြတးမ္ာ့ကို အေရာငး့အွယး်ပဳလုပး်ခငး့ ကိစၥအတျကး ကုမၸဏီ၏ အျနးလိုငး့မြတစးဆငံး ေရာငး့ွယး်ခငး့ 

ွနးေဆာငးမႈလုပးငနး့သို႔ ွငးေရာကးသဵု့စျရဲနး ေရာငး့ွယးသူအာ့ စီစဥးေပ့ထာ့သညးံ ကုမၸဏီ၏ Username, Password 

ႏြငးံ PIN Code တို႔ကို ေရာငး့ွယးသူအာ့ ထုတးေပ့ရမညး၈ ေရာငး့ွယးသူသညး Username, Password ႏြငးံ PIN Code 

တို႔ကိုသဵု့စျရဲနး တစးဦ့တညး့ ချငးံ်ပဳထာ့်ခငး့ခဵရသူ်ဖစးၿပီ့၇ ယငး့ Username, Password ႏြငးံ PIN Code တို႔အ်ပငး 

Username, Password ႏြငးံ PIN Code မြတစးဆငးံ လုပးကိုငးေဆာငးရျကးမႈ အာ့လဵု့တို႔အာ့ ကာကျယး်ခငး့ႏြငးံ 

လြ္ိဳ႕ ြွကးခ္ကးထိနး့သိမး့်ခငး့တို႔အတျကး တာွနးရြိေစရမညး၈ အကယး၊ ေရာငး့ွယးသူသညး မမြနးကနးသညးံ Username 

www.ktzrh.com
file:///C:/Documents%20and%20Settings/piyachats/Local%20Settings/Temporary%20Internet%20Files/Content.Outlook/3HUI4A6L/www.ktzrh.com
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သို႔မဟုတး Passwordတုိ႔ကို သဵု့စျၿဲပီ့ ကုမၸဏီ၏ အျနးလိုငး့မြ ေရာငး့ွယး ေဖာကးကာ့မႈ်ပဳလုပး်ခငး့သုိ႔ ွငးေရာကးရနး 

(တစးႀကိမးသို႔မဟုတး ကုမၸဏီ၏အခါအာ့ေလ္ားစျာ ဆဵု့်ဖတးထာ့သညးံ ႀကိဳ့ပမး့ႏိုငးမညးံ အေရအတျကးတို႔ကုိ 

ႀကိဳ့ပမး့ေဆာငးရျကးလြ္ငး ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ မိမိ၏ အျနးလိုငး့မြေရာငး့ွယး ေဖာကးကာ့မႈ ်ပဳလုပး်ခငး့သို႔ 

ွငးေရာကးသဵု့စျခဲျငးံကို ်ငငး့ဆိုပိုငးချငးံရြိၿပီ့၇ Username ႏြငးံ Password သဵု့စျၿဲပီ့ ကုမၸဏီသို႔ ွငးေရာကးချငးံအာ့လဵု့တို႔ကို 

ရပးစဲ်ခငး့အပါအွငး ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ လိုအပးသညးဟု ထငး်မငးသညးံ အေရ့ယူ ေဆာငးရျကးမႈကို ်ပဳလုပးပိုငးချငးံရြိသညး၈ 

ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ ကုမၼဏီ၏ အျနးလိုငး့မြေရာငး့ွယး ေဖာကးကာ့မႈ်ပဳလုပး်ခငး့ သို႔ တရာ့မွငး ွငးေရာကးမႈ 

သို႔မဟုတး Username, Password ႏြငးံ Pin Code တို႔ ေပ္ာကးဆဵု့ သို႔မဟုတး ခုိ့ယူခဵရ်ခငး့တို႕ကို သိလြ္ငးသိခ္ငး့ 

ကုမၸဏီသို႔ ခ္ကးခ္ငး့အသိေပ့ အေၾကာငး့ၾကာ့ ရမညး်ဖစးၿပီ့၇ ကုမၼဏီ၏ အျနးလိုငး့မြေရာငး့ွယး ေဖာကးကာ့မႈ်ပဳလုပး်ခငး့ 

ွငးေရာကးမႈ သို႔မဟုတး Username ႏြငးံ Password ခို့ယူခဵရမႈတို႕ကို ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈအာ့လဵု့တို႔ကို 

ေရာငး့ွယးသူကသာ က္ခဵရမညး၈ 
2.1 The Customer agrees that for the purpose of trading in securities through Online, the Customer shall 

access and use the system provided by the Company and/or any other relevant party, at the Website 

designated by the Company. The Customer shall be issued with the Username, Password and PIN Code 

by the Company as to provide the Customer access to, and use of the Company’s Online trading service 

for the purpose of trading in securities. The Customer shall be the sole authorized and exclusive person 

using the Username, Password and PIN Code and shall be fully responsible for the use, protection and 

confidentiality of the Username, Password and/or PIN Code as well as all transactions executed through 

the Username, Password and PIN Code. If the Customer (or any person) attempts to access the 

Company’s Online Trading using an incorrect Username and/or Password (whether once or within such 

number of attempts as Company may decide from time to time) Company shall be entitled to refuse 

access to and use of Company’s Online Trading and take such steps as Company may deem 

appropriate (including but not limited to the termination of all access to the Company using that 

Username and/or Password (as the case may be). The Customer shall on becoming aware of any 

unauthorized access of Company’s Online Trading or loss or theft of the Username, Password and/or 

PIN Code forthwith notify Company and provide such particulars as Company may reasonably require 

and until actual receipt of such information and particulars by Company, all losses arising from any 

unauthorized access of the Company’s Online Trading or theft of the Username and/or Password shall 

be borne solely by the Customer. 

ဿ.ဿ ေရာငး့ွယးသူသညး ေအာကးပါအတိုငး့ အသိအမြတး်ပဳပါသညး - 
2.2 The Customer acknowledges that:- 

က) လုပးငနး့တစးခုစီ၏ ေရာငး့ွယးမႈပမာဏကုိ က္ပး (ှွ) သနး့ထကးနညး့၊ သို႕မဟုတး Yangon Stock Exchange 

က သတးမြတးသညးံ ေငျပမာဏ်ဖငးံ အမြာစာကို မြာၾကာ့ရနး 
a. The Customer shall place the order with trading amount of one transaction less than 10 million 

Myanmar Kyat (MMK) or the amount specified by the Yangon Stock Exchange; 

ခ) ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ ေရာငး့ွယးမႈစနစးေပၚရြိ ေငျေခ့္သကးေသခဵ လကးမြတးမ္ာ့၏ သေကၤတ၇ 

ေရာငး့ွယးမႈပမာဏ၇ ေစ့္ႏႈနး့တို႔ကို ထညးံသျငး့်ခငး့ႏြငးံ PIN Code ထညးံသျငး့ၿပီ့ ွယးယူ်ခငး့ႏြငးံ ေရာငး့ခ္်ခငး့ 

ႏြစးခုစလဵု့ကို အျနးလိုငး့မြ ေရာငး့ွယးေဖာကးကာ့မႈ ်ပဳလုပး်ခငး့ မြတစးဆငးံ အမြာစာ ေပ့ပို႔ႏုိငးသညး 
b. The Customer can place the order via online trading both buying and selling side by input 

securities symbol, volume, price and PIN Code on the trading system; 

ဂ) ယငး့သို႔ ေပ့ပုိ႔ၿပီ့ေနာကး အမြာစာမ္ာ့ကို ်ပနးလညးၾကညးံရႈႏုိငးသညး 
c. The order(s) can be viewed after sending; 

ဃ) အေရာငး့အွယးမ်ဖစးသညးံ အမြာစာ မ္ာ့ကိုသာ ဖ္ကးသိမး့ႏုိငးၿပီ့၇ ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ အျနးလိုငး့ ကျနးယကးမြ 

တစးဆငးံ ဖ္ကးသိမး့ေပ့ရနး ေတာငး့ဆို်ခငး့ကို ေပ့ပို႔ႏုိငးသညး 
d. Only the unexecuted order(s) can be canceled and the Customer can send the cancel request 

through online; 

င) ေအာကးေဖား်ပပါ အခ္ကးမ္ာ့ေၾကာငးံ အမြာစာကုိ စနစး်ဖငးံ ရပးစဲဖ္ကးသိမး့ရမညး - 
e. The order will be terminated by the system in case of the following:- 

 မြာ့ယျငး့ေသာ စေတာံသေကၤတ 
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 Invalid stock symbol; 

 မြာ့ယျငး့ေသာ စေတာံေစ့္ႏႈနး့ ်ဖညးံသျငး့်ခငး့ 
 Invalid spread of stock price; 

 ေစ့္ႏႈနး့သညး အ်မငးံဆဵု့သတးမြတးခ္ကးထကး ပိုမုိ သို႔မဟုတး ၾကမး့ခငး့ေစ့္ထကး ေလ္ာံနညး့လြ္ငး အ်မငးံဆဵု့ႏြငးံ 

ၾကမး့ခငး့ ေစ့္ႏႈနး့သညး Yangon Stock Exchange မြရညးညႊနး့အခ္ကးအလကး အတိုငး့်ဖစးသညး 
 The price is upper than ceiling or lower than floor price (the ceiling and floor price is reference 

data from the Yangon Stock Exchange); 

 ေရာငး့ွယးမႈအမြာစာ ေငျပမာဏသညး က္ပး (ှွ) သနး့ သို႔မဟုတး Yangon Stock Exchange က သတးမြတး 

သညး ထကးပိုလြ္ငး 
 The amount of trading order is more than 10 million MMK or specified by the Yangon Stock 

Exchange; 

 စေတာံေရာငး့ခ္်ခငး့ အမြာစာ အေရအတျကးသညး ေရာငး့ခ္ရနး လကးက္နးထကး ပုိလြ္ငး 
 The number of stock selling order is more than the stock balance available for sell; 

 ေရာငး့ွယးမႈအမြာစာ ပမာဏသညး ေရာငး့ွယးမႈဆိုငးရာ ကနး႔သတး ခ္ကးထကးပိုလြ္ငး 
 The amount of buying order is more than trading limit; 

 Yangon Stock Exchange တျငး စာရငး့်ပဳစုထာ့သညးံ ကုမၸဏီ၏ အတျငး့လူ်ဖစးသညးံ ေရာငး့ွယးသူ 

သို႔မဟုတး သဵသယ်ဖစးဖျယး မတရာ့သညးံ ေရာငး့ွယးမႈ်ပဳလုပးရနး ႀကိဳ့ပမး့သူ၏ အမြာစာ မြာၾကာ့မႈ 
 Any order placement of the Customer who is the insider of listed company in the Yangon Stock 

Exchange or who conducts or try to conduct any suspicious unfair trading. 

ဿ.၀ ကုမၸဏီ၏ အျနးလိုငး့မြေရာငး့ွယးေဖာကးကာ့မႈ ်ပဳလုပး်ခငး့ မြတစးဆငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယး်ခငး့ 

သညး ေရာငး့ွယးသူအာ့ ႀကိဳတငး အသိေပ့သညး်ဖစးေစ၇ မေပ့သညး်ဖစးေစ ကုမၸဏီက အခါအာ့ေလ္ားစျာ ထုတး်ပနးသညးံ 

စညး့ကမး့ခ္ကးမ္ာ့၇ လိုအပးခ္ကးမ္ာ့ သို႔မဟုတး အ်ခာ့ကနး႔သတး ခ္ကးမ္ာ့ႏြငးံ Yangon Stock Exchange သို႔မဟုတး 

အ်ခာ့သကးဆိုငးရာ အာဏာပိုငးအဖျ႔ဲအစညး့မ္ာ့၏ စညး့မ္ဥး့မ္ာ့ႏြငးံ နညး့ဥပေဒမ္ာ့အေပၚ မူတညးေၾကာငး့ 

ေရာငး့ွယးသူက အသိအမြတး်ပဳပါသညး၈ 
2.3 The Customer acknowledges that the trading in securities through Company’s Online Trading shall be 

subject to such conditions, requirements, or other restriction as may be imposed by Company from time 

to time and whether or not prior notification thereof has been to the Customer, and rules and regulations 

of the Yangon Stock Exchange or any other relevant authorities. 

ဿ.၁ ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ မြာ့ယျငး့သညးံ အမြာစာမြ ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈ မ္ာ့အတျကး တာွနးရိြ ေစရမညး၈ 
2.4 The Customer shall be responsible for any loss or damage occurring from placing erroneous order. 

ဿ.၂ အကယး၊ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးေရာငး့ွယး်ခငး့ အမြာစာ သို႔မဟုတး ပယးဖ္ကးေပ့ရနး ေတာငး့ခဵ်ခငး့ကို 

ေရာငး့ွယးသူ သုိ႔မဟုတး ကုမၸဏီ၏ ကျနး်ပဴတာစနစး ခ္ိဳ႕ယျငး့ခ္ကးေၾကာငးံ အျနးလိုငး့ မြတစးဆငးံ မေပ့ပို႔ႏိုငးလြ္ငး 

ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးေရာငး့ွယး်ခငး့ အမြာစာ သို႔မဟုတး ပယးဖ္ကးေပ့ရနး ေတာငး့ခဵ်ခငး့ 

ကို ကုမၸဏီ၏ တာွနးရြိပုဂၢိဳလးမ္ာ့ထဵသို႔ တယးလီဖုနး့ သို႔မဟုတး အ်ခာ့ နညး့လမး့်ဖငးံ ်ပဳလုပးႏိုငးသညး၈ ဤကိစၥရပးတျငး 

ကုမၸဏီက ေဖား်ပထာ့သညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ွယးယူ်ခငး့ သို႔မဟုတး ေရာငး့ခ္်ခငး့ကို ေရာငး့ွယးသူ အာ့ 

အတညး်ပဳရမညး်ဖစးၿပီ့၇ ယငး့ကို ေရာငး့ွယးသူက အထကးေဖား်ပပါ စညး့ကမး့ခ္ကးမ္ာ့ကို အသိအမြတး်ပဳလကးခဵ သညးဟု 

မြတးယူရမညး၈ အကယး၊ ေရာငး့ွယးသူသညး အတညး်ပဳသညးံ အခ္ိနးမြ(ဿ၁) နာရီအတျငး့ ကုမၸဏီသို႔ စာ်ဖငးံ ေရ့သာ့ၿပီ့ 

ကနး႔ကျကးရနးပ္ကးကျကးပါက ယငး့ကို ကုမၸဏီက ေရာငး့ွယးသူ ကိုယးစာ့်ပဳလုပးေဆာငးရျကးထာ့သညးံ 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတး မ္ာ့ကိုွယးယူ်ခငး့ သို႔မဟုတး ေရာငး့ခ္်ခငး့သညး မြနးကနးေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက 

သေဘာတူၿပီ့ ်ဖစးသညးဟု မြတးယူမညး်ဖစးသညး၈ 
2.5 In case where Securities trading order and/or cancel request cannot be made via online due to an error 

of equipment or computer system of the Customer or the Company, the Customer may make Securities 

trading order and/or cancel request via telephone or by any other means to the authorized personnel of 

the Company. In this regard, the Company shall confirm the Customer of the purchase or sale of 

Securities in the manner specified by the Company, and it shall be deemed that the Customer 

acknowledges and accepts such abovementioned conditions. If the Customer fails to dispute of object in 
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writing to the Company within 24 hours from the time it is confirmed, it shall be deemed that the 

Customer agrees that the purchase or sale of Securities executed by the Company on behalf of the 

Customer is accurate, and the Customer shall not make any defense against the Company. 

 

၀၈ ေရာငး့ွယးမႈဆုိငးရာ ကနး႔သတးခ္ကးႏြငးံ ေငျေပ့ေခ္မႈစနစး / 3. TRADING LIMIT AND SETTLEMENT 

၀.ှ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ မိမိ၏ရဵု့တျငး ေငျေပ့ေခ္မႈကို လကးခဵမညးမဟုတးေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက အသိအမြတး်ပဳၿပီ့ 

ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ ယငး့ေငျကို အမြာစာ မမြာၾကာ့မီ ကုမၸဏီ၏ ဘဏးစာရငး့သို႔ လႊဲေ်ပာငး့ ေပ့ရမညး၈ 
3.1 The Customer acknowledges that the Company shall not accept cash payment at its office, the Customer 

has to transfer cash to the Company’s bank account before placing the order. 

၀.ဿ မြနးကနးသညးံ အခ္ိနးေပၚ အေ်ခခဵလ္ကး သကးဆုိငးရာအလုပးဖျငးံရကးအတျငး့ ေရာငး့ွယးမႈဆိုငးရာ ကနး႔သတးခ္ကးကို 

Yangon Stock Exchange ႏြငးံ ကုမၸဏီတို႔က လကးရြိ်ပဌာနး့ထာ့သညးံ လိုအပးခ္ကးမ္ာ့ႏြငးံအညီ ေငျလကးက္နးအရ 

ညိႇႏိႈငး့ဆဵု့်ဖတးရမညး၈ ၁ငး့အ်ပငး အကယး၊ ကုမၸဏီသညး ေရာငး့ွယးသူအာ့ Credit Line Limit (ေၾကျ့ၿမီလိုငး့ 

ကနး႔သတးခ္ကး) အတျငး့ေရာငး့ွယးရနး ချငးံ်ပဳလြ္ငး ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ သတးမြတးထာ့သညးံ ေရာငး့ွယးမႈ 

ကနး႔သတးခ္ကး ထကးပို၊ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ကို ွယးယူ်ခငး့မ်ပဳရနး သေဘာတူပါသညး၈ အကယး၊ 

ေရာငး့ွယးသူသညး သေဘာတူထာ့သညးံ ေရာငး့ွယးမႈ ကနး႔သတးခ္ကး ထကးေက္ားလျနး၊ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတး 

မ္ာ့ကို ွယးယူရနးမြာၾကာ့ပါက ယငး့ကို ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ Credit Line (ေၾကျ့ၿမီလိုငး့)ကို တို့်မႇငးံရနး 

ေတာငး့ခဵၿပီ့ေၾကာငး့၇ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ွယးယူ်ခငး့ကို လကးခဵၿပီ့ေၾကာငး့ႏြငးံ ွယးယူထာ့သညးံ ေငျေခ့္ 

သကးးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ အတျကး ေငျေပ့ေခ္ရနး သေဘာတူၿပီ့်ဖစးေၾကာငး့ မြတးယူရမညး်ဖစးသညး၈ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ 

ေရာငး့ွယးသူသို႔ ႀကိဳတငးသေဘာတူညီခ္ကးမရြိဘဲ ေရာငး့ွယးသူ အတျကး ေရာငး့ွယးမႈကနး႔သတးခ္ကး တို့်မႇငးံ်ခငး့ 

သို႔မဟုတး ေလ္ာံခ္်ခငး့ကို ဆဵု့်ဖတးႏုိငးသညး၈ 
3.2 On the real time basis, the Trading Limit during the relevant Business Day shall be determined and 

adjusted by the Cash Balance in accordance with the requirements which are presently set by the 

Yangon Stock Exchange and the Company and/or if the company allows the Customer to trade within 

credit line limit, the Customer agrees not to purchase securities over the specified Trading Limit. In case 

the Customer orders to purchase any securities over the agreed Trading Limit, it shall be deemed that 

the Customer has requested to increase the Credit Line, accepted the purchase of securities and agreed 

to pay for the securities purchased. The Company may consider increasing or decreasing the Trading 

Limit for the Customer without any prior consent to the Customer. 

၀.၀ ေရာငး့ွယးသူသညး အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈ မြတစးဆငးံ Short Sale Order (အေရာငး့အမြာစာ) မ်ပဳလုပးရနး 

သေဘာတူပါသညး၈ ဤအပိုဒးချကဲိစၥအလို႔ငြာ Short Sale (အေရာငး့) ဆိုသညးမြာ Selling Order (အေရာငး့ အမြာစာ) 

မြာၾကာ့သညးံအခ္ိနးတျငး ေရာငး့ွယးသူက အေရာငး့အွယးေငျစာရငး့တျငး ထညးံသျငး့်ခငး့ မ်ပဳေသ့သညးံ ေငျေခ့္ 

သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ခ္်ခငး့ကို ဆိုလိုသညး၈ 
3.3 The Customer agrees not to make any short sale order through the Online Trading. For the purpose of 

this sub-clause, short sale means the sale of Securities which is not deposited in the trading account by 

the Customer at the time the selling order is placed. 

၀.၁ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ မိမိသငံးေလ္ားသညးဟု ထငး်မငးသညးံ ကျနး်ပဴတာ သို႔မဟုတး အ်ခာ့အီလကးထေရာနစး ပစၥညး့မ္ာ့ 

သို႔မဟုတး အ်ခာ့နညး့တို႔မြတစးဆငးံ ေရာငး့ွယးသူက မြာၾကာ့သညးံ အမြာစာကို အတညး်ပဳချငးံရြိသညး၈ 
3.4 The Company shall be entitled to confirm the order placed by the Customer through computer or other    

electronic means or other means as the Company deems appropriate. 

၀.၂ အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈ မြတစးဆငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ေရာငး့ွယးမႈ တို႔ကို Yangon Stock Exchange က 

သတးမြတးထာ့သညးံ သကးဆုိငးရာေငျေပ့ ေခ္သညးံေန႔တျငး ေငျလကးက္နးေပၚ ညိႇႏိႈငး့်ခငး့မြ တစးဆငးံ ေပ့ေခ္ 

ရြငး့လငး့ရမညး၈Yangon Stock Exchange သို႔မဟုတး ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတး လုပးငနး့ႀကီ့ၾကပးေရ့ေကားမရြငးက 

ဆဵု့်ဖတးမညးံ ေငျေပ့ေခ္မႈေန႔တျငး မညးသညးံအေ်ပာငး့အလဲမဆို အက္ဵဳ့ွငးေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက ထပးမဵ 

အတညး်ပဳပါသညး၈ 
3.5 The Customer agrees that all trades in Securities through the Online Trading are to be settled via 

adjustments to the Cash Balance on the relevant settlement day which is set by the Yangon Stock 

Exchange. The Customer further agrees to be bound by any change in the settlement day, which may be 
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determined by the Yangon Stock Exchange and/or the Office of the Securities and Exchange 

Commission. 

၀.၃ ေရာငး့ွယးသူသညး ဤစာခ္ဳပးပါ စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့ႏြငးံအညီ ပျစဲာ့ခမ္ာ့၇ တနးဖို့်မႇငးံအချနးႏြငးံ အ်ခာ့ကုနးက္ 

စရိတးမ္ာ့အပါအွငး အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈ မြတစးဆငးံ ွယးယူေရာငး့ခ္သညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ အတျကး 

ရြငး့လငး့ေပ့ရနး သေဘာတူပါသညး၈ 
3.6 The Customer agrees to settle for the Securities purchased and sold through the Online Trading 

including brokerage fees, value added tax and all other costs and expenses to the Company in 

accordance with terms and conditions hereof. 

၀.၄ ေရာငး့ွယးသူက ေရာငး့ခ္်ခငး့အမြာစာမ္ာ့ကို မေပ့ပို႔မီ ကုမၸဏီႏြငးံ အေရာငး့အွယးေငျစာရငး့တျငး ေငျေခ့္သကးေသခဵ 

လကးမြတးမ္ာ့ကို အာမခဵတငးသျငး့ရနး သို႔မဟုတး စီစဥးရနး တာွနးယူကတိ်ပဳပါသညး၈ အေရာငး့အွယးေငျစာရငး့ရြိ 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးအာ့လဵု့တို႔သညး ဤစာခ္ဳပးပါ တာွနးမ္ာ့ကို အေကာငးအထညးေဖား ေဆာငးရျကး ရနးအတျကး 

်ဖစးေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက သေဘာတူပါသညး၈ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ အေၾကျ့တငးရြိမႈမ္ာ့ႏြငးံ ကုမၸဏီက သငးံေတား 

သညးဟု ထငး်မငးသညးံ ကုမၸဏီသို႔ေပ့ရနး က္နးရြိသညးံ ေၾကျ့ေငျ မ္ာ့အေပၚ အေရာငး့အွယးေငျစာရငး့တျငး ေငျေခ့္ 

သကးေသခဵလကးမြတး အာ့လဵု့တို႔ကို set off (ေလြ္ားပစး်ခငး့) ်ပဳလုပးပိုငးချငးံရြိေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက ထပးမဵ 

သေဘာတူပါသညး၈ 
3.7 The Customer agrees and undertakes to deposit or arrange to be deposited Securities in the trading 

account with the Company before the Customer can place selling orders. The Customer agrees that all 

Securities in the trading account are for the performance of obligations in this Agreement. The Customer 

further agrees that the Company has the right to set off all Securities in the trading Account against all 

indebtedness and all other debts owed to the Company as the Company deems appropriate. 

၀.၅ ေရာငး့ွယးသူ သညး ေရာငး့ခ္ရနးအတျကး ကုမၸဏီသို႔ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ သတးမြတးေပ့ရနး သေဘာတူၿပီ့၇ 

Yangon Stock Exchange ႏြငးံ ကုမၸဏီတို႔က ်ပဌာနး့သညးံ စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့ႏြငးံအညီ ပျစဲာ့ခ၇ တနးဖို့်မႇငးံ အချနးႏြငးံ 

အ်ခာ့ကုနးက္စရိတးမ္ာ့အပါအွငး အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈ မြတစးဆငးံ ွယးယူထာ့သညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵ လကးမြတး 

ေငျေပ့ေခ္မႈအတျကး ကုမၸဏီသို႔ ေငျေၾက့ စီစဥးေပ့ရမညး၈ အကယး၊ ေရာငး့ွယးသူက ေရာငး့ခ္ထာ့သညးံ 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ကို ေပ့အပးရနး သို႔မဟုတး ွယးယူထာ့သညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ အတျကး 

ေငျေပ့ေခ္ရနး ပ္ကးကျကးလြ္ငး ေရာငး့ွယးသူအေန်ဖငးံ Yangon Stock Exchange၇ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတး 

လုပးငနး့ႀကီ့ၾကပးေရ့ေကားမရြငးႏြငးံ ကုမၸဏီတို႔၏ နညး့ဥပေဒမ္ာ့အရ အာ့လဵု့ကို တာွနးယူရနး သေဘာတူပါသညး၈ 
3.8 The Customer agrees to provide securities to the Company for delivery against sales and shall provide 

money to the Company for payment of securities purchased through Online Trading including brokerage 

fees, value added tax and all other expenses to the Company in accordance with the terms and 

conditions specified by the Yangon Stock Exchange and the Company. Any failure caused by the 

Customer to deliver the securities sold to the Company or pay for the securities purchased, the Customer 

agrees to take all responsibilities under the regulations of the Yangon Stock Exchange, the Office of the 

Securities and Exchange Commission and the Company. 

၀.၆ ေရာငး့ွယးသူသညး အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈႏြငးံ ဤစာခ္ဳပးနြငးံ စပးလ္ဥး့၊ စီမဵခနး႔ချမဲႈ အခေၾက့ေငျမ္ာ့ကို ကုမၸဏီက 

ဆဵု့်ဖတးထာ့သညးံ လုပးထဵု့လုပးနညး့ႏြငးံအညီ သတးမြတးထာ့သညးံ ႏႈနး့ထာ့်ဖငးံ ေပ့ေခ္ရနး သေဘာတူပါသညး၈ 
3.9 The Customer agrees to pay administration fees relating to the Online Trading and this Agreement at 

such rate and in accordance with the procedure as determined by the Company. 

 

၁၈ စာခ္ဳပးပယးဖ္ကး်ခငး့ / ရပးစဲ်ခငး့ / 4. CANCELATION OF THE CONTRACT / TERMINATION 

၁.ှ ဤစာခ္ဳပးသညး ေရာငး့ွယးသူအေပၚ ကာလအကနး႔အသတးမရြိ အက္ဵဳ့ွငးသညး၈ ေဖား်ပပါ ကိစၥရပးမ္ာ့တျငး ရပးစဲ 

ဖ္ကးသိမး့်ခငး့ကို ်ပဳလုပးရမညး - 
4.1 This agreement is binding on the Customer for an infinite period. The termination shall be terminated in 

the following cases:- 

၁.ှ.ှ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ လဲလြယးေရာငး့ွယးေရ့သေဘာတူစာခ္ဳပးကို ရပးစဲဖ္ကးသိမး့လြ္ငး 
4.1.1 The Securities Brokerage Agreement is terminated; 
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၁.ှ.ဿ စာခ္ဳပးွငးတစးဖကးက ဤစာခ္ဳပးကို ရပးစဲလိုလြ္ငး၇ အဆုိပါစာခ္ဳပးွငးသညး မိမိ၏ ရညးရျယးခ္ကးကို (၄) ရကးထကး 

မနညး့ ႀကိဳတငး၊ စာ်ဖငးံေရ့သာ့လ္ကး အ်ခာ့တစးဖကးသို႔ အေၾကာငး့ၾကာ့ရမညး 
4.1.2 Any party wishes to terminate this Agreement, that party shall notify the other party in writing of its 

Intention not less than 7 days in advance; 

၁.ှ.၀ ေရာငး့ွယးသူ သို႔မဟုတး ကုမၸဏီသညး လုပးငနး့မ္ာ့ရပးစဲ်ခငး့၇ ေဒွါလီခဵ်ခငး့စသညးံ မိမိ၏တရာ့ ဥပေဒေၾကာငး့ 

အရ တရာ့ွငးတညးရြိမႈမရြိလြ္ငး 
4.1.3 The Customer or the Company has lost its legal status as a juridical person, such as, termination 

of activities, bankruptcy, etc.; 

၁.ှ.၁ စာခ္ဳပးွငးတစးဖကးသညး မလျနးဆနးႏုိငးသညးံ ်ဖစးရပးေၾကာငးံ ဤစာခ္ဳပးကို ဆကးလကးအေကာငး အထညးေဖားရနး 

မစျမး့ေဆာငးႏုိငးလြ္ငး 
4.1.4 A Party is unable to continue to implement this Agreement due to force majeure; 

၁.ှ.၂ စာခ္ဳပးွငးတစးဖကးက ဤစာခ္ဳပးပါ စညး့ကမး့ခ္ကးမ္ာ့ကို ခ္ိဳ့ေဖာကးၿပီ့၇ စာခ္ဳပးွငးႏြစးဦ့ႏြစးဖကးတို ႔ အေပၚ 

ႀကီ့မာ့သညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈမ္ာ့ ေပၚေပါကးေစရနး ဆကးလကးခ္ိဳ့ေဖာကးေနလြ္ငး 
4.1.5 A Party has violated the conditions of this Agreement and the continuation of this Agreement 

causes serious losses to both Parties. 

၁.ဿ ဤစာခ္ဳပးရပးစဲ်ခငး့သညး ယငး့အာ့မရပးစဲမီကပငး စာခ္ဳပးွငးမ္ာ့၏ အချငးံအေရ့ႏြငးံ တာွနးမ္ာ့အေပၚ သကးေရာကးမႈ 

မရြိေတာံလြ္ငး၈ 
4.2 The termination of this Agreement has no effect on the rights and duties of the Parties that have been 

existed before the termination of this Agreement. 

 

၂၈ အက္ဵဳ့ွငးသညးံ စညး့မ္ဥး့ႏြငးံ နညး့ဥပေဒမ္ာ့ / 5. APPLICABLE RULES AND REGULATIONS 

ဤစာခ္ဳပးပါ စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့သညး ကုမၸဏီသို႔ ေပ့အပးထာ့သညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့လလဲြယး 

ေရာငး့ွယးေရ့သေဘာတူစာခ္ဳပး၏ တရာ့ွငးအစိတး အပုိငး့တစးရပး်ဖစးၿပီ့ အဆုိပါစာခ္ဳပးတျငး ေဖား်ပထာ့သညးံ စညး့မ္ဥး့ 

စညး့ကမး့မ္ာ့သညး ဤစာခ္ဳပးအာ့ လိုအပးသညးံ ေ်ပာငး့လဲမႈမ္ာ့်ပဳလုပးလ္ကး ဆကးလကး အက္ဵဳ့ွငးေစရမညး၈ 
Any terms and conditions of this Agreement shall form an integral part of the Securities Brokerage Agreement 

given to the Company, any terms and conditions specified in the mentioned agreement shall apply mutatis 

mutandis to this Agreement. 

 

၃၈ စညး့ၾကပးမႈမ္ာ့ႏြငးံ ွနးေဆာငးခ / 6. LEVIES AND COMMISSION 

ေရာငး့ွယးသူသညး ဤစာခ္ဳပးပါ ေဆာငးရျကးမႈမ္ာ့ႏြငးံ စပးလ္ဥး့၊ ကုမၸဏီက သငးံေလ္ားသညးဟု ထငး်မငးသညးံ ွနးေဆာငးခမ္ာ့၇ 

ပျခဲ၇ စညး့ၾကပးမႈမ္ာ့ႏြငးံ အ်ခာ့အခေၾက့ေငျမ္ာ့ကုိ ကုမၸဏီက သတးမြတးသညးံ သို႔မဟုတး ဥပေဒက သတးမြတးသညးံ ႏႈနး့ထာ့ 

သို႔မဟုတး Yangon Stock Exchange ၏ နညး့ဥပေဒမ္ာ့အရ သတးမြတးထာ့သညးံ ႏႈနး့ထာ့်ဖငးံ ေပ့ေခ္ရနး သေဘာတူပါသညး၈ 
The Customer agrees to pay commission, brokerage, levies and/or charges or any other charges in Connection 

with the transactions hereof as the Company deems appropriate at a rate specified by the Company, or at the 

rate notified by the laws or the regulations of the Yangon Stock Exchange. 

 

၄၈ ဆုဵ့ရဵႈ့ႏိုငးေ်ခမ္ာ့ကုိ ထုတးေဖားေၾက်ငာ်ခငး့ / 7. RISK DISCLOSURE STATEMENT 

၄.ှ ေရာငး့ွယးသူ သညး အျနးလိုငး့ကျနးယကး မြတစးဆငးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတး မ္ာ့ေရာငး့ွယးမႈ ႏြငးံ စပးလ္ဥး့သညးံ 

စညး့မ္ဥး့မ္ာ့၇ စညး့ကမး့ခ္ကးမ္ာ့ႏြငးံ လုပးထဵု့လုပးနညး့မ္ာ့ကို အ်ပညးံအွနာ့လညး သေဘာေပါကးၿပီ့၇ ဤစာခ္ဳပးပါ 

ေဆာငးရျကးမႈမ္ာ့ႏြငးံ စပးလ္ဥး့၊ ေပၚေပါကးႏုိငးသညးံ တာွနးရြိမႈမ္ာ့ကို သေဘာတူလကးခဵပါသညး၈ 
7.1 The Customer is fully aware of the rules, conditions and procedures concerning trading of Securities 

through Online and accepts the risks that may arise in connection with the transactions hereof. 

၄.ဿ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ သတငး့အခ္ကးအလကးထုတးလႊငးံ်ခငး့ႏြငးံ တတိယအဖျ႔ဲ ကျနးယကး သို႔မဟုတး ကုမၸဏီ၏ ကျနးယကး 

ဆကးသျယးမႈေၾကာငးံ ေပၚေပါကးသညးံ ကျနးယကးခ္ိဳ႕ယျငး့ခ္ကး (သို႔) ေႏြာငးံေႏြ့ၾကနး႔ၾကာမႈ တို႔ေၾကာငးံ အချငးံအေရ့ 

သို႔မဟုတး အကိ္ဳ့အ်မတးဆဵု့ရဵႈ့မႈမ္ာ့အတျကး တာွနးမရြိေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက နာ့လညးအသိအမြတး်ပဳပါသညး၈ 
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7.2 The Customer understands and acknowledges that the Company shall not be held liable for any loss of 

opportunity or profit due to data transmission and network errors or delay caused by the third party 

networks or the Company’s communication network. 

၄.၀ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ မြာ့ယျငး့မႈမ္ာ့၇ အခ္ကးအလကးလႊဲေ်ပာငး့်ခငး့ ႏြငးံ ကျနးယကး ခ္ိဳ႕ယျငး့ခ္ကး (သို႔) ေႏြာငးံေႏြ့မႈ၇ မိမိ၏ 

ဒီဇုိငး့၇ အငးဂ္ငးနီယာ ႏြငးံ/သို႔မဟုတး လုပးငနး့ လုပးေဆာငးမႈ၇ ကျနး်ပဴတာဗုိငး့ရပးစး၇ နညး့ပညာ မလဵုေလာကး်ခငး့ ႏြငးံ 

hardware and software တို႔၏ ခ္ိဳ႕ယျငး့ခ္ကးေၾကာငးံ ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာ မႈမ္ာ့အတျကး တာွနးမရြိေၾကာငး့ 

ေရာငး့ွယးသူက သေဘာတူလကးခဵပါသညး၈ 
7.3 The Customer accepts that Company shall not be liable for damages caused by faults, data transmission 

and network errors or delay, defects in its design, engineering and/or operation, computer virus, technical 

failure, and malfunctioning of the hardware and software. 

၄.၁ ကုမၸဏီေၾကာငးံ ်ဖစးပျာ့ေၾကာငး့ အတညး်ပဳႏိုငးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈမ္ာ့ကို ကုမၸဏီက က္ခဵရမညး၈ 
7.4 Any damages occurring which can be proved that it caused by the Company shall be borne by the 

Company. 

၄.၂ ဤစာခ္ဳပးအသိအမြတး်ပဳ်ခငး့ႏြငးံ ပူ့တျထဲာ့သညးံ တာွနးရြိမႈမ္ာ့ႏြငးံ ေပၚေပါကးမႈ အာ့လဵု့တို႔ကို ဤစာခ္ဳပး အေန်ဖငးံ 

ေဖား်ပရနး မစျမး့ေဆာငးႏုိငးေၾကာငး့ ေရာငး့ွယးသူက နာ့လညးအသိအမြတး်ပဳပါသညး၈ သို႔ေသား ေရာငး့ွယးသူ သညး 

ယငး့တာွနးရြိမႈမ္ာ့ကို နညး့ႏုိငးသမြ္နညး့ေစရနးအတျကး အစျမး့ကုနးႀကိဳတငး ကာကျယးမႈမ္ာ့ကို ်ပဳလုပးရနး သေဘာတူ 

ပါသညး၈ 
7.5 The Customer understands and acknowledges that this agreement is unable to disclose all of the 

reasons and results of the risks associated with accepting this Agreement; however, the Customer 

agrees to utilize the utmost precaution to minimize such risks. 

 

၅၈ အေထျေထျ / 8. GENERAL 

ဤစာခ္ဳပးသညး ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ လဲလြယးေရာငး့ွယးေရ့ သေဘာတူစာခ္ဳပးႏြငးံ ကုမၸဏီက အခါအာ့ေလ္ားစျာ 

်ဖညးံစျကး သို႔မဟုတး ပယးဖ္ကးထာ့သညးံ အ်ခာ့စာခ္ဳပး၏ တရာ့ွငးအစိတးအပိုငး့တစးရပး ်ဖစးသညး၈ ဤစာခ္ဳပးတျငး ရြငး့လငး့စျာ 

ေဖား်ပထာ့်ခငး့မရြိလြ္ငး ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ လဲလြယး ေရာငး့ွယးေရ့ သေဘာတူစာခ္ဳပးတျငး ေဖား်ပထာ့သညးံ 

စညး့မ္ဥး့စညး့ကမး့မ္ာ့သညး ဤစာခ္ဳပးကို လိုအပးသညးံ ေ်ပာငး့လဲမႈမ္ာ့ ်ပဳလုပးလ္ကး အက္ဵဳ့ွငးေစရမညး၈ 
This Agreement shall form an integral part of the Securities Brokerage Agreement and/or any other agreement 

that the Company may from time to time add on or delete from. Unless otherwise expressly provided in this 

Agreement, any terms and conditions specified in the Securities Brokerage Agreement shall apply mutatis 

mutandis to this Agreement. 

 

၆၈ ထုတးေဖား်ပသ်ခငး့ / 9. DISCLOSURE 

၆.ှ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ အေကာငးအထညးေဖားေဆာငးရျကးမႈ၇ အေကာငးအထညးေဖား ေဆာငးရျကးရနး ပ္ကးကျကးမႈ၇ မြာ့ယျငး့မႈ၇ 

ထိနးခ္နးမႈ၇ ေႏြာငးံယြကးမႈ၇ ပယးဖ္ကးမႈ၇ ခ္ိဳ႕ယျငး့ခ္ကး၇ အခ္ကးအလကးေပ့ပို႔်ခငး့ႏြငးံ လုပးငနး့ ေဆာငးရျကး်ခငး့မ္ာ့တျငး 

ေႏြာငးံေႏြ့ၾကနး႔ၾကာမႈ၇ ကျနး်ပဴတာဗိုငး့ရပးစး၇ ဆကးသျယးေရ့လမး့ေၾကာငး့ ခ္ိဳ႕ယျငး့မႈ၇ ကိုယးပိုငး ေငျစာရငး့သို႔ တရာ့မွငး 

ွငးေရာကးမႈေၾကာငးံ ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့မႈမ္ာ့အတျကး တာွနးမရြိေစရ၈ ကုမၸဏီ အေန်ဖငးံ နညး့ပညာခ္ိဳ႕ယျငး့ခ္ကး 

သို႔မဟုတး hardware and software တို႔၏ခ္ဳိ႕ယျငး့ခ္ကး သို႔မဟုတး မညးသညးံေႏြာငးံေႏြ့ၾကနး႔ၾကာမႈတို႔မြ ေပၚေပါကး သညးံ 

ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈမ္ာ့အတျကး တာွနးမရြိေစရ၈ ကုမၸဏီသညး မြတးပုဵတငး်ခငး့အေသ့စိတး သို႔မဟုတး အီ့ေမ့လးမ္ာ့ 

မရရြိမႈအတျကးလညး့ တာွနးမရြိေစရ၈ ေရာငး့ွယး်ပဳလုပးသူမ္ာ့သညး Password မ္ာ့ကို လဵုၿခဵဳစျာထိနး့သိမး့ 

ထာ့ရြိရနးအတျကး တာွနးယူရမညး၈ ကုမၸဏီ အေန်ဖငးံ Password ေပ္ာကးဆဵု့်ခငး့ သို႔မဟုတး အလဲျသဵု့စာ့်ပဳ်ခငး့ 

အတျကး တာွနးမရြိေစရ၈ ထို႔အ်ပငး ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ ရာသီဥတု၇ သပိတးေမြာကးမႈ၇ မီ့ေဘ့၇ ဆူပူမႈ၇ လကးနကးကိုငး 

ေသာငး့က္နး့မႈ၇ စစးမကး်ဖစးပျာ့မႈ သို႔မဟုတး အလာ့တူ်ဖစးရပးမ္ာ့မြ တိုကးရိုကး သို႔မဟုတး သျယးွ ိုကး၊ေပၚေပါကးသညးံ 

ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈ သို႔မဟုတး ေပ့ရနး တာွနးအတျကး တာွနးမရြိေစရ၈ သို႔ေသားလညး့ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ မိမိ၏ 

မြာ့ယျငး့လုပးကိုငးမႈေၾကာငးံ ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈ၇ ကုမၸဏီ၏ ဆကးသျယးေရ့ကိရိယာ သို႔မဟုတး ကျနးယကး 
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ခ္ိဳ႕ယျငး့မႈ၇ စနစး အတျကး လိုအပးသညးံ အေရ့ယူေဆာငးရျကးရနး ပ္ကးကျကးမႈ သို႔မဟုတး ကုမၸဏီက ်ပဳလုပးရမညးံ 

သတငး့အခ္ကးအလကးလဵုၿခဵဳမႈတို႔မြ ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈအတျကး တာွနးယူရမညး၈ 
9.1 The Company is not liable for damages caused by any performance, failure of performance, error, 

omission, interruption, deletion, defect, delay in transmission or operations, computer virus, 

communications line failure, and unauthorized access to personal accounts. The Company is not 

responsible for any technical failure or malfunctioning of the hardware and software or delays of any kind. 

The Company is also not responsible for non-receipt of registration details or e-mails. Users shall bear all 

responsibility for keeping Passwords secure. The Company is not responsible for the loss or misuse of 

Passwords. Moreover, the Company shall not be liable for any loss or liability resulting, directly or 

indirectly, from weather, strikes, fire, riots, armed conflicts, acts of war, or other such causes.  However, 

the Company shall hold responsibility for the damage caused by any operational mistake by the 

Company, malfunction of communications equipment or network of the Company, fails in taking 

measures for system or information security which should be done by the Company. 

၆.ဿ ေရာငး့ွယးသူမ္ာ့သညး anti-virus/ malware software, anti-virus software ကို ထညးံသျငး့ထာ့်ခငး့၇ up to date 

်ပဳလုပးထာ့်ခငး့၇ schedule scans မ္ာ့ကိုပဵုမြနး run ေပ့်ခငး့၇ မိမိအသဵု့်ပဳသညးံ စကးပစၥညး့မ္ာ့တျငး software/hardware 

firewall တု႔ိ်ဖငးံ ကာကျယး်ခငး့၇ လုပးငနး့ေဆာငးရျကးမႈစနစး up date ထာ့ရြိ်ခငး့၇ ကျနးယကးကို လဵုၿခဵဳစျာထာ့ရြိ်ခငး့၇ 

မသိသညးံ link ကို click မ်ပဳလုပးမီ စဥး့စာ့ဆဵု့်ဖတး်ခငး့၇ ပုဂၢိဳလးေရ့ ဆိုငးရာ သတငး့အခ္ကးအလကး ကို 

လဵုၿခဵဳစျာထာ့ရြိ်ခငး့၇ အမ္ာ့သုဵ့ သို႕မဟုတး လဵုၿခဵဳမႈမရြိသညးံ Wi-Fi ကို မသဵု့စျဲ် ခငး့ႏြငးံ password ကိုပဵုမြနး ေ်ပာငး့လဲ်ခငး့ 

စသ်ဖငးံ ်ပဳလုပးရနး ခုိငးခုိငးမာမာအႀကဵ်ပဳပါသညး၈ 
9.2 The Customer is strongly advised to make the device such as installing anti-virus/malware software, 

keeping anti-virus software up to date, running regularly scheduled scans, protecting the device by 

software/hardware firewall, keeping the operating system update, securing network, thinking before click 

unknown link, keeping personal information safe, do not be using public or unsecure Wi-Fi and do 

changing Password regularly etc. 

၆.၀ အမြာစာမ္ာ့ကို PIN Code အတညး်ပဳ်ခငး့်ဖငးံသာ လုပးကိုငးေဆာငးရျကးရမညး၈ ထို႔ေၾကာငးံ ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ 

ေဖား်ပပါ စညး့မ္ဥး့မ္ာ့ကို သိရြိလိုကးနာရမညး - 
9.3 Orders are to be executed by confirming the PIN Code, therefore the Customer must be aware of, and 

comply with the following rules:- 

က) ေရာငး့ွယးသူသညး မိမိ၏ ID, Password and PIN Code တို႔၏ လ္ိဳ႕ွြကးခ္ကးထိနး့သိမး့မႈကို စီစဥး 

ထာ့ရြိေစရနးအတျကး တာွနးယူရနး နာ့လညးသေဘာတူၿပီ့၇ ယငး့တို႔အာ့ အ်ခာ့သူသို႔ မေပ့အပးရနး သေဘာ 

တူပါသညး 
a) The Customer understands and agrees to take responsibility for maintaining the confidentiality of 

the Username, Password and PIN Code and agrees not to provide them to any other person; 

ခ) ေရာငး့ွယးသူသညး website ႏြငးံ/သို႔မဟုတး အဆိုပါ ေရာငး့ွယးသူ သို႔မဟုတး ေရာငး့ွယးသူ၏ မိမိ၏ ID ႏြငးံ 

Passwordကို အသဵု့်ပဳ်ခငး့်ဖငးံ ွငးေရာကးချငးံရယူသူ အ်ခာ့သူမ္ာ့၏ ွကးဆိုဒး သို႔မဟုတး applications 

တို႕ကို်ဖတး၊ မညးသညးံလုပးေဆာငးခ္ကးမ္ာ့အတျကးမဆို တာွနးယူရနး သေဘာတူပါ သညး 
b) The Customer specifically agrees to take responsibility for any actions undertaken through the 

website and/or applications by said customer or others who obtain access through the use of the 

Customer’s Username and Password; 

ဂ) ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ log in credentials (စနစးအတျငး့သို႔ ွငးေရာကး သညးံ သေကၤတ) မ္ာ့ကို ပဵုမြနးေ်ပာငး့လဲ 

ရနးႏြငးံ ၁ငး့တို႔ိကို လျယးကူစျာ ႀကိဳတငးမခနး႔မြနး့ႏုိငးေစရနး ကုမၸဏီက အႀကဵ်ပဳပါသညး 
c) The Company recommends that the Customer change login credentials periodically and they 

should not be easily predicted. 

၆.၁ အမြာစာလကးခဵရရြိ်ခငး့သညး ပယးဖ္ကးေပ့ရနး ေတာငး့ခဵ်ခငး့ကို လကးမခဵႏုိငး်ခငး့ ႏြငးံ အမြာစာ ေဖားေဆာငး်ခငး့ 

အတညး်ပဳသညးံ အခ္ိးနးကိစၥရပးမ္ာ့်ဖစးသညးံ အမြာစာ လကးခဵရရြိမႈႏြငးံ အမြာစာ၏ ပယးဖ္ကးမႈႏြငးံ စပးလ္ဥး့သညးံ 

အမြာစာကုိ ေဆာငးရျကး်ခငး့ လုပးထဵု့လုပးနညး့ (Order Procedure) ၏ တရာ့ွငး သကးတမး့ကို ရညးညႊနး့်ခငး့်ဖစးသညး၈ 
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9.4 Order acceptance refers to the validity period of the order procedure with regard to order acceptance and 

cancelation, cases where cancelation requests cannot be accepted, and the time when failure of 

execution is confirmed. 

၆.၂ အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈ မြတစးဆငးံ အမြာစာ မ္ာ့ကို ေပ့ပို႔ရနးအတျကး အခ္ိနးကာလသညး ေအာကးပါအတုိငး့ သို႔မဟုတး 

Yangon Stock Exchange သို႔မဟုတး ကုမၸဏီက ဆဵု့်ဖတးသညးံအတိုငး့ ်ဖစးသညး၈ 
9.5 The time periods for sending order(s) through online trading are as follows, or as determined by the 

Yangon Stock Exchange or the Company. 

က) အမြာစာေပ့ပုိ႔မႈအခ္ိနး သညး နဵနကး ၅့၁၂ နာရီမြ ေန႔လညး ှ့ွွ နာရိထိ 
a) Placing order time is from 8:45 a.m. to 1:00 p.m.; 

ခ) အမြာစာေပ့ပုိ႔မႈအခ္ိနး သညး နဵနကး ၅့၁၂ နာရီမြ နဵနကး ၆့၀ွ နာရိထိ 

ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ အမြာစာမ္ာ့ကို နဵနကး ၅့၁၂ နာရီမြ စတငးေပ့ပုိ႔ ႏိုငးေသားလညး့ ယငး့အမြာစာ မ္ာ့သညး 

Yangon Stock Exchange သို႔ ေစ့္ကျကးဖျငးံသညးံ အခ္ိနး နဵနကး ၆့၀ွ နာရီေရာကးရြိ ရမညး်ဖစးၿပီ့၇ အမြာစာ ၏ 

အေ်ခအေနသညး “PO” ဆိုငး့ငဵံအမြာစာ မြ “O” စာရငး့သျငး့အမြာစာ သို႕ ေ်ပာငး့လဲမညး်ဖစးသညး 
b) Pending order time is from 8:45 a.m. to 9:30 a.m.; 

The Customer can place order(s) starting from 8:45 a.m. but such order(s) will reach the Yangon 

Stock Exchange at market open time, 9:30 a.m. and status of order(s) will be changed from “PO” 

(Pending Order) to “O” (Open Order) 

ဂ) တရာ့မွငးသညးံ အမြာစာတငးသျငး့ခ္ိနးသညး ေန႔လညး ှ့ွွ နာရီမြ ေနာကးအလုပးဖျငးံရကးေန႔၏ နဵနကး ၅့၁၂ 

နာရီအခ္ိနး်ဖစးသညးံ အမြာစာေပ့ပို႔မႈ အခ္ိနး ်ဖစးသညး 
c) Invalid order time is outside Placing order time, i.e., from 1:00 p.m. to 8:45 a.m. of next business 

day; 

ဃ) ေရာငး့ွယးမႈမ်ဖစးသညးံ အမြာစာမ္ာ့သညး အေရာငး့အွယး်ပဳလုပးခ္ိနးနာရီ ေနာကးပိုငး့ သို႔မဟုတး Yangon Stock 

Exchange သို႔မဟုတး ကုမၸဏီက သတးမြတးသညးံ အခ္ိနးတျငး အလုိအေလ္ာကး ဖ္ကးသိမး့ၿပီ့်ဖစးရမညး 
d) The unexecuted order(s) shall be automatically canceled after trading hour or at time specified by 

the Yangon Stock Exchange or the Company. 

၆.၃ ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ Yangon Stock Exchange၇ ေငျေခ့္သကးသခဵလကးမြတး လုပးငနး့ႀကီ့ၾကပးေရ့ ေကားမရြငး 

(်မနးမာ) သို႔မဟုတး ကုမၸဏီတို႔က သတးမြတးသညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယးမႈ ်ပဳလုပး်ခငး့ႏြငးံ 

စပးလ္ဥး့၊ စညး့မ္ဥး့ႏြငးံဥပေဒမ္ာ့၇ စညး့ကမး့ခ္ကးမ္ာ့ႏြငးံ လုပးထဵု့လုပးနညး့တို႔ကို အ်ပညးံအွနာ့လညး သေဘာ 

ေပါကးရမညး၈ ကုမၸဏီအေန်ဖငးံ User ID, Password သို႔မဟုတး PIN Codeကို အလဲျသဵု့စာ့်ပဳ်ခငး့ သို႔မဟုတး 

အထကးပါအတိုငး့ ေရာငး့ွယးသူက စညး့မ္ဥး့မ္ာ့ႏြငးံ နညး့ဥပေဒမ္ာ့ကို ခ္ိဳ့ေဖာကးသညးံ ကိစၥရပးေၾကာငးံ အျနးလိုငး့ 

ေငျေခ့္သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ ေရာငး့ွယးမႈ ဆိုငး့ငဵ သို႔မဟုတး ရပးစဲႏုိငး ချငးံရြိသညး၈ 
9.6 The Customer will be fully aware of the rules and regulations, conditions and procedures concerning 

securities trading imposed by the Yangon Stock Exchange, the Securities and Exchange Commission of 

Myanmar and the Company. The Company reserves the right to suspend or stop online securities trading 

due to misuse of a Username, Password or PIN Code, or in the event that the Customer violates any 

rules and regulations as mentioned above. 

၆.၄ ေငျေၾက့ေရာငး့ွယးေဖာကးကာ့မႈသညး တာွနးယူမႈႏြငးံ ပတးသကးပါသညး၈ စေတာံႏြငးံ ရြယးယာမ္ာ့ကို ရငး့ႏြီ့်မႇဳပးႏြဵမႈ သညး 

ေဘ့အႏၲရာယးမ္ာ့ၿပီ့၇ ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ ရငး့ႏြီ့်မႇဳပးႏြဵရနး ဆဵု့်ဖတးခ္ကးမခ္မီ သတငး့အခ္ကးအလကးကို ေသခ္ာစျာ 

ေလံလာသငးံပါသညး၈ 
9.7 Trading in financial products always involves risk: "Equity investment is risky, and the Customer should 

study the information carefully before making a decision to invest". 

၆.၅ အျနးလိုငး့ေရာငး့ွယးမႈစနစးကို ေရာငး့ွယးသူမ္ာ့က မိမိတို႔ကိုယးတိုငး အမြာစာမ္ာ့ကို ေပ့ပို႔ရနး ေဆာငးရျကးေပ့ထာ့်ခငး့ 

်ဖစးပါသညး၈ သုိ႔်ဖစး၊ မြာ့ယျငး့စျာ အမြာစာ မြာၾကာ့မႈမြ ေပၚေပါကးသညးံ ဆဵု့ရဵႈ့နစးနာမႈအတျကး ေရာငး့ွယးသူ အေန်ဖငးံ 

တာွနးရြိမညး်ဖစးသညး၈ 
9.8 The online trading system is designed for customers to place orders by themselves. Accordingly, the 

Customer will be responsible for any losses or damages incurred from placing erroneous orders. 
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၆.၆ ေရာငး့ွယးသူ၏ ေငျစာရငး့တျငး လဵုေလာကးသညးံ ေငျ သို႔မဟုတး ်ပနးလညးေရာငး့ခ္မညးံ ေငျေခ့္သကးေသခဵ လကးမြတးမ္ာ့ 

လဵုေလာကးစျာမရိြလြ္ငး ေရာငး့ွယးသူအာ့ အမြာစာ မ္ာ့ေပ့ပု႔ိရနး ချငးံမ်ပဳပါ၈ ေငျေၾက့ သို႔မဟုတး ေငျေခ့္ 

သကးေသခဵလကးမြတးမ္ာ့ လဵုေလာကးမႈမရြိသညးံ ကိစၥရပးတျငး Systemမြ ယငး့အမြာစာ မြာၾကာ့်ခငး့အာ့ ရပးဆိုငး့ 

ထာ့မညး ်ဖစးသညး၈ 
9.9 The Customer is not allowed to place orders unless there are sufficient funds or securities to be sold in 

the Customer’s account. In the event of insufficient funds or securities, the system will suspend such 

order placement. 

၆.ှွ အတျငး့လူပါွငးသညးံ ေရာငး့ွယးေဖာကးကာ့်ခငး့ ႏြငးံ/သို႔မဟုတး တရာ့မြ္တမႈမရြိ သညးံ ေရာငး့ွယး ေဖာကးကာ့မႈကုိ 

ကာကျယးရနးအလို႔ငြာ အကယး၊ ကုမၸဏီကအဆိုပါ ေရာငး့ွယးသူသညး ကုမၸဏီစာရငး့ ်ပဳစုထာ့သညးံ အတျငး့လူ 

တစးဦ့်ဖစးေၾကာငး့ သို႔မဟုတး ေရာငး့ွယးသူသညး သဵသယ်ဖစးဖျယး သို႔မဟုတး တရာ့မြ္တမႈမရြိသညးံ ေရာငး့ွယး 

ေဖာကးကာ့မႈကို လုပးကိုငးရနး ႀကိဳ့စာ့ေၾကာငး့ ေတျ႕ရြိလြ္ငး ကုမၸဏီ အေန်ဖငးံ ေရာငး့ွယးသူ၏ မညးသညးံ အမြာစာ 

မြာၾကာ့မႈကို မဆုိ ရပးဆိုငး့ချငးံရြိသညး၈  
9.10 In order to prevent insider trading and/or unfair trading, the Company reserves the right to suspend any 

order placement of the Customer if the Company finds that said Customer is an insider of a listed 

company or the Customer attempts to engage in suspicious or unfair trading. 

 

ဤစာခ္ဳပးအရ ေရာငး့ွယးသူ သညး ဤစာခ္ဳပးႏြငးံ ယငး့စာခ္ဳပးပါ အခ္ကးအလကးအာ့လုဵ့ တုိ႔ကုိ နာ့လညးသေဘာ ေပါကးၿပီ့ေၾကာငး့ႏြငးံ 

ဤစာခ္ဳပး၏ လကးမြတးေရ့ထုိ့ရမညးံ စာမ္ကးႏြာတျငး လကးမြတးေရ့ထုိ့လ္ကး ေရာငး့ွယးသူ သညး ဤစာခ္ဳပးပါ စညး့မ္ဥး့ 

စညး့ကမး့မ္ာ့ကုိ လကးခဵသေဘာတူေၾကာငး့ ေအာကး၉ လကးမြတးေရ့ထုိိ့ပါသညး၈ 
By this Agreement, the Customer hereby confirms that having read the Agreement thoroughly and 

understood its all contents and executing the signature page of this Agreement, the Customer agrees and 

consents to the terms and conditions contained herein. 

 

 

 

လကးမြတး      ေရာငး့ွယးသူ 

Signature  x ……………………………………………The Customer 

  (………………………………………………) 

 

လကးမြတး      အသိသကးေသ / ေစ့္ကျကးဆိုငးရာအရာရြိ  

Signature ……………………………………………... Witness / Marketing Officer 

  (………………………………………………) 

 

လကးမြတး 
Signature ……………………………………………... KTZRH 

For and on behalf of KTZ Ruby Hill Securities Company Limited 

 

လကးမြတး      အသိသကးေသ 

Signature ……………………………………………... Witness 

  (………………………………………………) 


